
"Если он не может увеличить его Yangshou, так что его Yangshou не исчерпан, то ад
естественно не примет его, но только рай может увеличить Yangshou вещей, так что этот
метод, и никакая дорога, никакая разница".

Чу Лайнер покачала головой.

Ничего не изменилось? Трава, большая разница!

Линь Хай сразу же была счастлива.

Брату нужно кое-что добавить к Яншоу.

В сумке Линь Хай теперь есть Ян Юандан.

Первоначально предназначался для родителей, но родители не слишком стары сейчас, так что
мы можем найти некоторые способы, чтобы сделать это позже.

А теперь, давайте сначала принесем его.

"Эта принцесса, пожалуйста, помогите мне, позвольте старшему брату забрать его через два
часа, у меня есть способ спасти его."

"Что ты можешь сделать?" Чу Лайнер был в шоке, а потом, казалось, что-то придумал.

"Ну, я помогу тебе! Дуцянь, полностью сотрудничай с ним!"

Лоб... Лин Хай немного запутался.

У этого Чу Лайнера что-то не так с собой?

Как ты обещал такое удовольствие? Позволить Дуцянь полностью сотрудничать?

Близко, Линь Хай подумал, что здесь что-то не так.

Сделано, ты не можешь с этим справиться. Сначала важно спасти людей.

"Где его тело?" Линь Хай сказал Дукьяну.

"Вперед, за мной". Дукиан повернул и повел вперёд.



"Что ты хочешь сделать, друг мой?"

Капитан Ли полдня стоял рядом с Линь Хай. Он увидел, что Линь Хай сошёл с ума и был
ошеломлён в том же месте. Теперь он быстро заходит внутрь и останавливается в спешке.

"Капитан Ли, не так ли?" Линь Хай слушал человека, который назвал его капитаном Ли, и
следовал за его именем.

"Теперь я собираюсь спасать людей". Надеюсь, ты меня не остановишь." Линь Хай
торжественно сказала.

"Спасти людей?" Капитан Ли подозрительно посмотрел на Лин Хай.

Он был шокирован тем, что Линь Хай до этого протянул руку. Он уже решил, что Линь Хай
абсолютно необычен.

Более того, пара у двери, похоже, звала его доктор Линь Шэньчжэнь. Похоже, этот человек
должен быть врачом.

"Ты можешь это сделать, но я должен быть с тобой".

"Да!"

Линь Хай взглянул на Дуцянь, и Дуцянь быстро двинулся вперед.

Линь Хай поспешил наверстать упущенное.

Пройдя около 500 метров, Дуцян остановился.

"А? Он только что был здесь." Дукьян выглядел удивлённым.

Линь Хай остановился, и пришел сильный запах крови.

Глядя на землю, она была пуста, но Линь Хай глазами небесными, хотя и тусклым, тоже нашел
на земле следы крови.

"В чём дело?" Капитан Ли морщился в носу и почувствовал запах сильной крови.

"Я не знаю". Линь Хай покачал головой и оглянулся.



"А?" Внезапно, шкаф с тушами недалеко привлек внимание Лин Хай.

Линь Хай быстро шагнул вперед и увидел, что шкаф не был плотно зажат и застрял в
маленьком саване.

Более того, на плащанице осталась засохшая кровь.

Очевидно, что он торопился.

Линь Хай нахмурилась и просто хотела идти вперед.

Без понятия, капитан Ли пошел прямо и вытащил шкаф с трупами.

Перед нами появилось жесткое тело. Это была женщина, а не Ван Лей.

Как ни странно, саван был полон крови в брюшной полости женского трупа, и он всё ещё
изливался.

Линь Хай не могла это принять во внимание. Видя, что это был не Ван Лей, он был готов найти
другого.

"Иди налево, третий, душа недалеко, это должен быть тот, кого ты ищешь". Дукиан внезапно
сказал.

Линь Хай подошел прямо к шкафу с тушами, что сказал Дуцян, протянул руку и вытащил его.

"Это был он". Линь Хай видел мертвых внутри, точно так же, как душу Ду Цяня.

"Подойди и посмотри, мой друг". Внезапно капитан Ли закричал на Линь Хай.

"А?" Когда Линь Хай повернул голову и увидел ее недалеко, капитан Ли только что поднял
саван с трупа женщины и уставился на ее нижнюю часть живота с испуганным лицом.

Чу Лайнер и Ду Цянь также были привлечены голосом капитана Ли, и они дрейфовали в
сторону другой стороны.

Линь Хай, хорошие шансы!

Как ты можешь избежать вида этих двух людей?



Поспешно вытащил мобильный телефон и открыл сумку Weixin Qiankun.

Экстракт!

Ян Юандан появляется в руках!

Линь Хай вздохнул.

Подойди к мертвой женщине и посмотри в ее живот.

"А?" Лицо Линь Хай было шокировано, и из его шеи одновременно вышел прохладный воздух.

"Внутренние органы этого женского трупа на самом деле были выдолблены?"

Линь Хай ощущала прохладу необъяснимым образом.

"Эти тела должны были встретиться со своими семьями. Следующий шаг - отправить их в
крематорий".

Брови капитана Ли были морщинистые, и он, кажется, думал о чем-то.

Впоследствии были открыты еще несколько шкафов. Точно так же, внутренние органы всех тел
были опустошены!

Даже тело одного ребенка, даже его глаза, были выкопаны.

"Эти животные!" Капитан Ли выпустил гневный рык.

"Эти трупы, души были забраны не так давно, все они умерли сегодня." Чу Лин'эр подплыл и
сказал легкомысленно.

Трагическое состояние трупа заставило Линьхая почувствовать себя больным и его чуть не
вырвало на месте.

"Сделал, поторопись, спаси Ван Лэя, убирайся отсюда, блевотина..."

За несколько шагов до того, как Ван Лей, Линь Хай положил Ян Юандана в руку в рот Ван Лея.

Когда он увидел Ян Юандана в руке Линь Хай, Чу Линь внезапно открыл свой рот широко и



вздрогнул от волнения.

Вход в Ян Юандан был инстанцирован, и жесткое тело Ван Лэя стало мягким на скорости,
видимой невооруженным глазом.

В то же время, цепи в руках Дуцяня автоматически исчезли, и душа Ван Лэя медленно
двигалась к его телу.

В течение часа Ван Лей лежал в шкафу, слегка подергивая пальцы.

Линь Хай вздохнул и, наконец, спас ему жизнь.

"Где это?" Ван Лэй не только умер, но и оправился от предыдущих травм.

"Ты, ты и ты, ты жив?" Перед тем, как Линь Хай ответил, капитан Ли, который только что
пришел, сказал с призрачным выражением.

"Вот, это морг?" Ван Лей также нашел что-то не то в своем окружении.

"Пошли. Твои родители все еще ждут тебя у двери". Лин Хай не хотела больше оставаться. Он
взял на себя инициативу и ушел.

Ван Лей не знал почему, поэтому он пошел с ним на свидание.

Только капитан Ли, который остановился перед предыдущими телами на некоторое время,
вспыхнул холодный свет в его глазах.

Впоследствии, кабинет был восстановлен до первоначального состояния, как будто никто
никогда не перемещал его.

Ду Цянь увидел вещи здесь, попрощался с Чу Лайнером и вернулся в Дифу.

"Этот друг". Капитан Ли подошел и остановил Линь Хай.

"А?" Лин Хай не знает почему.

"Тебе не кажется странным видеть эти тела только что?" Капитан Ли внезапно спросил.

"Странно?" Лин Хай чихнула. "Это более чем странно. Должно быть что-то не так с этой
больницей."



"Что ты собираешься делать?" Капитан Ли сказал, глядя в глаза Линь Хай.

"Сначала выйди, а потом вызови полицию!"

"Хорошо, я сделаю это для тебя..." Капитан Ли не закончил свои слова, но он упал.

Моя трава, сюрприз Линь Хай!

Я увидел фигуру, такую же быструю, как молния, только что сбил капитана Ли и снова ударил
Ван Лея.

Ван Лей сопротивлялся только двум движениям, его ударили по шее и он упал в обморок.

Тень сбила двух человек подряд, то есть две или три секунды вещей, Линь Хай хочет спасти все
слишком поздно!

Потом тень резко повернулась. Одно лицо было покрыто черной тканью, и только два
электрических глаза яростно вспыхнули.

Все тело Линь Хай было взорвано, и у пары глаз с темными тенями сразу же появилось
ощущение, что на них пялятся злые волки.

"Кто ты?" Лин Хай на страже.
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